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Előfizetési árak: 
Egy évre . . 
Fél évre . . . 
Negyed évre. 

6 frt — kr. 
3 frt — kr. 
1 frt 50 kr. 

Szérkesztőség és kiadóhivatal: 

Kurczaparti-utcza 31. szám, 
hova a lap szellemi részét 
illető közlemények előfize-
tési pénzek és hirdetesek is 

küldendők. POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetéseket 
és nyilt-téri közleményeket 
a kiadóhivatal mérsékelt ár-

jegyzék szerint számit. 

Egyes példányokj 

kaphatók lapunk nyomdájá-
ban valamint Stark Nándor 
és Szigethy Z. könyv- és 

papirkereskedésében. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Megjelen hetenként háromszor : 
vasárnap, szerdán és pénteken reggel. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Felelős-szerkesztő és kiadótulajdonos: 

S IMA FERENCZ. 

Lapunk megrendelhető : 

a k iadóhivatalban és lapk ibordó ink ut ján , 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Ne blamirozzák magukat. 
Igazán furcsa egy testület ez a mi köz-

igazgatási bizottságunk. Más megyékben leg-

alább ha valami helytelen dolgot követ el a 

bizottság hát igyekszik valami uton-módon 

hibáját helyre hozni, vagy pedig hallgat s 

mint a strucz madár bedugja fejét a homokba 

s nem törődik vele, ha a kint maradó részbe 

az Isten nyila csapkod is bele. 

Bezzeg nem igy a mienk. Mennél na-

gyobb bakokat csinál, annál jobban panasz-

kodik s viszi szennyét a világ elébe, a végén 

azután kisül, hogy a tisztelt bizottságnak 

rendszerint nincs igaza és sokkal bölcsebb 

dolog lett volna hallgatni. 

Szavunk sem volna a dologhoz, ha a 

tisztelt Közigazgatási bizottság valami politikai 

részvénytársaság volna, mely meg nem en-

gedett módon börzei spekulácziókba ragadtat-

ván magát egy szép napon fizetés képtelenné 

válnék s ezt a körülményt körlevélben tu-

datná az üzletfelekkel; de már azt, hogy a 

tisztelt bizottság renoméjában beállott a 

baisse, Isten bizony ! nem tartjuk épen el-

engedhetlen dolognak világgá kürtölni. 

Hiába, az embereknek manapság meg-

jött az eszük. Addig mig valaki hozzáférhet-

len magasságban van, bámulja a világ. De 

olyan kíváncsi mindenki, hogy néznek ki, a 

nagy emberek levetkőztetve? Pláne egy elő-

kelő testületet házias pongyolában látni nem 

mindennapi dolog. 

Hát mi megpróbálkoztunk vele, hogy 

egyik-másik alkalommal egy-két darab gúnyát 

lehuzzunk a tisztelt bizottságról. Nagyon til-

takozott ugyan ellene csupa szeméremből, 

mig végre sok huza-vona után a budapesti 

esküdtszékre kellett biznunk a dolgot, a ki 

azután le is vetkőztette p ő r é r e . 

A levetkőztetés azonban nem nyújtott 

é r d e k e s részleteket sőt a vetkőztető bizott-

ság két harmad többséggel konstatálta, hogy 

az esküdtszéki modell erősen b 1 a m i r o z t a 

m a g á t . 

Mi akkor hamarosan megírtuk, hogy 

e n n e k a b 1 a m i r o z á s n a k l o g i k a i 

k ö v e t k e z m é n y e i is v o l n á n a k . Sőt 

ha jól emlékszünk holmi újság czikkecskében 

figyelmeztettük is erre a tisztelt bizottságot. 

Hanem hát mit neki újság czikkí Mit 

neki blamirozás ? Ha spanyol, legyen büszke 

a spanyol! 

Büszkének szereti látni a » S z e n t e s 

és V i d é k e * az ő spanyoljait. Igaz, hogy 

a spanyolokat csak „Don Caesar de Bazán" 

ból ismeri. 

Hanem spanyol ide, spanyol oda, mi 

azt hittük, hogy ha a tisztelt bizottság nem 

is olyan büszke, mint egy valódi Hidalgó, 

legalább lesz annyi előre látása és bölcses-

sége mint a strucznak. Ha üti a miniszter a C'catriczis Lajos főjegyző előterjeszté, hogy a vizs 

fenekét, legalább a fejét dugja bele a homokba, tfálatot megtartotta s már abban a helyzetben lesz, 

Dehogy kérjük. Nem igy történt! A strucz 

a fent leirt bölcsességet l tojásból hozza ma-

gával e világra, már pedig köztudomásu do-

log, hogy a mi bizottságunkat nem a strucz, 

hanem a pacsirta költötte. 

Ugyanis Gsongrádmegyében Horgos fa-

luban az történt, hogy Tornai Fehér Bor-

bálának Matos Herédi Veronnak Varjassy 

jegyző lelkiismeretlensége miatt elkótyave-

tyélték a vagyouát. A szegények elmentek 

panaszkodni a közigazgatási bizottsághoz s 

a bizottság határozatilag kimondta, hogy a 

jegyző ártatlan. Ennyi az egész röviden. Fe-

leslegesnek tartjuk bőveboen elmondani, mert 

hiszen a P á 1 f i István szomorú históriáját 

sem ösmerik jobban. 

Hanem hát az ügy Hieronimy belügy-

miniszter elé került a k a megrabolt sze-

gény özvegynek adott igí zat s igen igen ke-

mény szavakkal illette a közigazgatási bizott-

ságot s többek közt Vaianii u u u l c a a c 

o b 1 i g é -1 is emlegetett, melyet a tisztelt 

bizottságról, ennél az ügynél nem volt sze-

rencséje tapasztalni. 

Persze a büszke spanyolok — a kik 

ilyet soha sem kaptak — opponáltak a mi-

niszteri rendeletnek s felírtak ellene. A mi-

niszter azonban röviden kijelentette, hogy 

nincs oka más meghozott határozatán egy 

szemernyit se változtatni. 

Ennyi az egész. 

Ugyan kérjük alássan az urakat, hamár 

saját magokat nem tekintik, tekintsék leg-

alább Csongrádvármegyét és az állami köz-

igazgatás tekintélyét — melyet reprezentálni 

volnának hivatva : „ne b l a m i r o z z á k 

m a g o k a t " ! 

Közigazgatási bizottság üléséből. 
A közigazgatási bizottság nyári ülései rövidek 

és unalmasak szoktak lenni. Siet mindeoki leőrölni 

a referádáit s a bizottsági tagok sietnek hallgatni, 

hogy valamiképpen okot ne adjanak arra, hogy a 

butitó melegben az ülést hosszítsák. Rövid unalmas 

volt a tegnapi ülés is, melynek legkivált Sima Fe-

rencz egy felszólalása és azon körülmény kölcsön-

zött érdeket, hogy Tallián főispán már nem jelent 

meg ezen ülésre előrelátható jeléül annak, hogy 

hozzá már aligha lesz szerencséje a tisztelt vár-

megyének. 

Sima Ferencz felszólalására az adott okot, hogy 

a .Szentes és Vidéke" czimü helyi lap még a mult 

, év elején azzal vádolta meg Szentes város elöljáró-

ságát, hogy a fogyasztási adóbérletnél tisztességtelen 

manipulácziót űzött. A városi elöljáróság, hogy ma-

gát tisztázza ezen vád alól, fegyelmi vizsgálat elren-

delését kérte magi ellen; a köz. ig. bizottság ezt 

még a mult év ápr. havában el is rendelte és dr. 

Cicatríczis Lajost bízta meg a vizsgálat megtartá-

sával. Sima Ferencz tehát kérdezte, hogy a vizsgá-

lat megtartatott-e, s ha igen mi az eredménye ? Dr. 

hogy a jövő havi közig, bizottsági ülésre boterjeszt-

heti a vizsgálat eredményét. 

Sima Ferencz a főjegyző ezen állításával szem-

ben kijelenti, hogy tudomása van róla, mely szerint 

a főjegyző eddig a városnak egyetlen egy tisztvise-

lőjét sem hallgatta ki, s igy nem áll, mintha a 

izsgálat eredményének beterjeszthetése iránt eddig 

csak egyetlen egy lépést is tett volna Ezt szóló 

annyival inkább sajnálja, mert bár a kérdéses ügy-

ben egy egész elöljáróság reputácziójáról van szó, 

a főjegyző mégsem találta szükségesnek azt, hogy 

a vizsgálat sürgős és tárgyilagos keresztül hajtásá-

val világot igyekezzék vetn arra, hogy itt az elöl-

járóság becsülete indokolatlanul volt meghurczolva. 

Szóló a főjegyző ezen muladékos eljárásában nem 

szeretné azt látni, hogy csak azért huzza-halasztja 

a vizsgálat megtartását, hogy az elöljáróságnak méltó 

elégtételt ne szolgáltathasson a közig, bizottság, s hogy 

az illető lap, rosszhiszemű eljárása kitűnjék ; anny t 

azonban már moat is hangsúlyozni kiván szóló, hogy 

sokkal erélyesebb volna a vizsgálatnál a t sztelt fő-

jegyző ur eljárása, ha ez alkalmul szolgálhatna arra, 

hogy Szentes város tisztikara kompromittáltassék; 

vagy ha arról volna szó, hogy egy — az ellenzék 

táborához tartozó — tisztviselő eij*rárasanak meg-

torlásáról lehetne szó. Szóló megérinti azt is, hogy 

a főjegyzőtől a felszólalás tárgyát képező esetben 

annyival szigorúbb és tárgyilagosabb eljárást kívánna, 

mert éppen a saját pártjához tartozó lap eljárásá-

nak jóhiszeműsége forog kérdésben s leginkább szó-

nok várhatja el ezt a főjegyzőtől, ki mikor Sima 

Ferencz sa tópöréről van szó, lelkesült buzgósággal 

szokott Bpestre utazgatni, hogy Sima Ferencz ellen 

informálgathasson. 

Cikatriczis Lajos úgyszintén Csató Zsigmond 

alispán siettek megnyugtatni Sima Ferenczet és a 

közigazgatási bizottság tagjait, hogy — mint min-

dig (?) — ugy most is egészen tárgyilagosan fogják 

a fegyelmi vizsgálatot megtartani. Sima Ferencz erre 

viszont kifejezést adott annak a meggyőződésének, 

ho/y az eddigi tapasztalatokból alapos oka van fel-

tétlenül (?y megbízni a főjegyző ur tárgyilagosságában. 

A közigazgatási bizottsági ülésnek egy másik 

jelentékenyebb tárgya volt Linczenbold Lajos polg. 

isk. tanár megválasztásának jóváhagyása. A közigaz-

gatási bizottság Linczenbold tanár megválasztását a 

tőrvény által megengedett három évi próbaidő be-

betartása mellett jóváhagyta. 

A többi ügyek letárgyalása eleg gyorsan ment, 

ugy hogy az ülés 11 órakor véget ért. 

A fegyelmi ügyek áltatása. 
Többször volt már e lapokban emlitve 

s példákkal is illustrálva, hogy Csongrádvár-

megyében a fegyelmi ügyek feltűnő lassúság-

gal s gyakran nem is a kellő alapossággal 

láttatnak el. 

A lassúságnak pedig — mit a mi ta-

pasztalatunk szerint rendszerint a vizsgálat-

nak rövidebb-hosszabb megszakításokkal való 

eszközlése szokott előidézni — csak egyetlen-

egy elfogadható mentsége lehet, a vizsgálat 

alapossága t. i. Mivel különben a vizsgálat 

alatt lefolyt idő hosszúsága is az elintézés 

alaposságának hátrányára szolgál. Az érdem-

leges elintézésre hivatott tisztviselő ugyanis 

a hosszabb ideig húzódott fegyelmi ügy vég-

re-valahára való elintézése iránti érdekből, a 



jt oldal. S Z E N T E S I L A P . 83. szám. 

vizsgálat egyes hiányaitól is kénytelen elte- gott, ki bizonyította volna igazabban, mint 
kinteni. ¡ifj. Farsang István pénztárnok, akit azonban 

Ily hiányosan előkészitott ügy került is-'ki sem hallgattak, 

mét a f. hó 11-én Jmegtartott fegyelmi vá-j Az állítólagos hűtlen kezelést ki bizo-

lasztmány elé, Szarka Lajos — ez idő szerint nyithatta volna igazabban, mint az alkalma-

— csongrádi nyilvántartó ügye. jzott napszámosok, csódálatos módon ezek 

u ¿¿Szarka Lajos ugyanis, ki az előző 3 sem hallgattattak ki mind, akik pedig kihall-

évbenr |igtató és kiadó volt a városnál, a *at*attak, azok a 26 frt állítólagos hiányt 16 

uiult evi tisztújítás alkalmával számtiszt s frttal lejehb szállították, 

mértékhitelesítővé választatott meg 

z e l t ü n k volna: némileg tágított. De utána ha-

marosan mi történik ?! Minden ujabb alap nélkül 

elkezdi újra a régi nótát verklizní „lázítás* és „30 

meg 50 krcrokról." E lapok következő száma aztán 

informálta a Sz. V.-ét is a közönséggel együtt, ki 

közölte azt a pénzeket s én h ;11 e m, hogy most 

jinár a Sz. V. visszavonja állítását legalább a 30 kr. 

ügyében velem szemben. Balga h t volt tőlem! A 

Sz V. hallgat, mint valaki. Ezt az eljárást elbírálni 

Ez az előléptetés, egy kimaradt egyén-

nek okai és alkalmul szolgált arra, hogy napszámosok bizonyíthatták volna, ezek azon-

Szarka Lajost valamely hivatali körén kivül ban arról mit sem tudnak, 

eső ürügy alatt a főispán urnák feljelentse, Ily körülmények közt valóban csodálni 

aki aztán a feljelentést a járási szolgabírói lehet, hogy az ügyész olyan véleményt adott, 

hivatalhoz tette át. |amilyet tényleg adott; s hogy az alispán ur 

S miután ez a feljelentés hosszabb ideig az ügyészi véleményt határozat alapjául él-

ném nyert elintézést, a fentebb emiitett égvén, fogadta, mielőtt a vizsgálat kiegészíttetett, s 

azon körülményt, hogy Szarka Lajos mint a tanuk vallomásaikra megesküdtettek volna, 

mértékhitelesítő, szolgabírói rendelet folytán,' Mi tehát a fentebb vázlatosau ismertetett 

a város területén létező, összes, mintegy 90 ügy állás nyomán reméljük, hogy a várme-

üzlet mértékeit havonként kétszer tartozott a gyei tettes közigazgatási bizottságának fe-

helyszinén megvizsgálni, s hogy igy a vizs-igyelmi választmánya, a szóban forgó fe-

gálat teljesítése alkalmával egyszersmind hi-|gyelmi ügyet beható tárgyalás után akként 

vatalos szobájában is nem lehetett ; továbbá fogja elintézni, hogy Szarka Lajos Csongrád 

azon körülményt is felhasználva, hogy a mult község szolgálatában továbbra is meg tart-

év őszén, a hordók tömeges hitelesítése miatt ható lesz. 

három hétig éjjel nappal folyt a hitelesítés, 

mikor vagy a kútban nem volt viz, vagy 

pedig a mértékhitelesitésbeni elődje, most 

jegyző-segéd a bíró intézkedése folytán több 

izben naponként pár órára Őt helyettesitette: 

akkor egy pár órára a mértékhitelesítő he-

lyiség melletti szobában ledőlt: Szarka La-

jost hivatalos hanyagsággal és végre a hite-

lesítésből befolyt pénz hűtlen kezelésével is 

A mértékbiteiesités alkalrnávali állitóla- sa közönségre bizom; de merő előzékenységből te-

gos korhelykedést is csak az alkalmazott 

Levél a szerkesztőhöz. 
Tekintetes szerkesztőség ! 

Kérek e néhány soraimnak b. lapjukban he 

lyet adni. 

A Sz. és V. szakasztott olyanformán működik, 

mint egy igen művészies hangszer — a ve rk l i . 

T. i. egészen a dobhártya repedésig ismétli a bele-

zzek egy ajánlatot ez ügyben a Sz. V. mindenáron 

t „pénzben" s becsületben dolgozni akaró vigéczének, 

azt hogy á l l í t s o n elő, v agy n e v e z z e n 

meg egy, csak e g y e t l e n e g y e l e v e n em-

ber t , a k i t én l á z í t o t t a m , a v a g y t ő l e a 

s z ó b a n f o r g ó ü g y b e n egy k r a j c z á r t 

f ö l v e t t e m s én (nagyot mondok!) a Sz. V. 

ö s s zes h a z u g s á g a i t a r a n y i g a z s á g o k -

nak f o g o m n y i l v á n o s a n e l i s m e r n i ! ! ! 

Tehát tessék bizonyítani. 

Egyébként pedig megjegyzem, hogy ha ezt tenni 

nem tudja (ami nincs, azt pedig bajos lesz meg-

találni) nem bánom, ha ítélet napig verklizi is a 

most ládajába tett nótákat, nem fogok rá reflektálni* 

Tán idővel olvasói is megunják ugyanazt a 

régi nótákat hallani verklizní; különben szép mu-

zsika a v e r k l i is, annak, akinek. 

P.-Péteri, 1894. julius 10. 

Krébecz József, 
kántor-tanitó. 

vagyis azzal is vádolta, mintha Szarka Lajos\helyezeií darabokat, csak legyen, aki forgassa. Most 

a hitelesítéshez alkalmazott napszámosok di j- j u j a b b n ó t á k l e t t ek b e h e l ezVG| v a l a m i K r é b e c z Jó_ 

jazásara többet számított volna íöl, mint' - - - — -

amennyit tényleg kiűzetett. 

Mind meg annyi súlyos vád. 

Mi senki hibáját se akarjuk se takar-

gatni, se menteni. A ki bűnös bűnhődjék. 

De annyit joggal vélünk megkívánhatni, hogy 

a vizsgalat mindenkor, de különösen az eset-

ben, mikor az illető egyénnek hivataláról van 

szo: alapos es partatlan legyen. 

A hivatali hanyagsagot, ha az feníor-

A^SZENTESI LAP 4 TÁRCAJA. 
A megrekedt kocsi. 

Irta: Bibó Lajos. 

Megrekedt a sárban. Abban a mély, ragadós, 
fekete habarékban, mely őszi időtájon végig fekszi 
a susáni nagy utczát. 

Varga György uram váltig biztatta a szürkét 
meg a derest, de azok nem mozdultak se ti, se tova, 
ott állott a kocsi mintha lekötöttek volna. 

A dolog ugy esett, hogy Hájas Mucsi Sán 
doréknál halott volt. 

Nem használt sem a Zsoldosné kotyvadékja, 
sem a Lénárt doktor kápolnás imádsága, hiába hur-
czolták el a kásaszemes doktorhoz is, azért csak meg-
halt, ott fekszik a sötét ravatalon a szép leány, a 
Hájas Mucsi Sándor egyetlen gyermeke. 

A sötét képű ember arczán meglátszik a vad 
tá.dalom, mi a szivét tépi, marczangolja de azért 
nem sir, hallgat, csak az ajkait szorítja össze, mikor 
ráborul gyermekének a koporsójára. 

Majd lecsendesedik egészen. 

— Az isten adta, el is vette, legyen áldott 
szent neve érette ! — lordul a gyásznéphez s kitá 
molyok a ballottas hazbol. 

Az udvar is tele van néppel, hátulsó felében 

lobog a tűz, fölötte nagy bográcsok, látszik, hogy 

nagy tor lesz, nem sajnáljak a végtisztességet. 

— Megadjuk a módját, többet ugy. sem ker 

már, ez az utolsó ! — Mondogatja Mucsi Sándor 

uram s mint egy őrült, ödöngél az épületek körűi 

Majd megérkezik a funerator is. 

Elvegezte a dolgát. Volt a papnál, leolvasta 

elébe szép pengő körmöcziben az öt aranyat, kifi-

zette a harangozást, kántust, nincsen egyébb hátra 

csak küldeni kell a kocsit a pap után. 

A kocsit ? 

De hát konzum V Az utak járhatlanok, fene-

zsefről és dr. Filó Tihamérról akik „az uradalom 

ellen lázitjak a népet" s akik bizonyos 30 és 50 (?) 

krajezárokon „osztozkodtak-. Az előbbi állításra nem 

igen mozdítanám meg a kis ujam se; de az utóbbi 

kedveért amazt is érintem 

En mindkét áll tást czáfoló levelet küldtem ezek 

első megjelenése után a Sz. és V.-hez, amelynek 

alapján egy szájaize szerinti niorphondirozást vitt 

veghez, de annyira mégis megemberelte magát, hogy 

attól az állítástól, mintha én, vagy az ipam p é n-

ketlen, kavargó sártenger az egesz határ, a tanyaiak 
csak lóháton jöhetnek a városba. 

— Majd elmegyek én! — szólott a szomszéd 

Varga György. 

— Dehogy ! 

— Ámbátor az igaz, hogy nem valami módis 

kocsim, de szükségből majd csak megteszi erre az 

alkalomra! 

— Hátha elakad kend V 

— Majd csak megleszünk valahogy. 

Nem volt sem idő, sem ok a további tanács-

kozásra, hanem megegyeztek szépen, hogy Varga 

György befog és elhozza a papot. Hogy a dolog 

mégis illendőképen essék, csutkaizékből a farba csi-

náltak ülést s beterítették egy vadonatúj subával. 

Megülhet benne a király is. 

Szerencsésen meg is érkeztek a papi lakhoz s 

a funerator tisztességtudóan bejelentette, hogy itt a 

kocsi, mehetnek. 

Mikor a tiszteletes, a mi aranyos szájú pró-

fétánk meglátta kapuja előtt a dísztelen alkalmatos-

sagot, éktelenül nagyot kaczagott rajta. 

— Hová való maga barátom ? — kérdezte 

Varga György uramtól. 

— Hová való volnék, hát vásárhelyi, ha tudni 
akarja! 

Mintha csak a szűre ujjából rázta volna a 
feleletet. 

— Azt hittem barátom, hogy az oláhoktól sza-
kadt ide hozzánk, ezzel a két gebével. 

— Gebe? 

Varga György gazdát elfutotta a méreg, az 
epe, a keserűség. Az ő jószágát ennyire még nem 
diílamálta le senki. Hanem azért többet nem szólt, 
megindította a kocsit. 

— Szép lassan, egyenletes lépésekben haladt 
a két állat, gyömöszölve a fekete sarat, a mely min 
den lépésnél nagyokat csattogott. 

— Valamivel jobban nem mehetnénk barátom ? 
— szólott előre a tiszteletes. 

Helyi és vegyes hirek. 
— Óriási v ihar dühöngött városunkban és 

annak határában szerdán este felé. 7 óra tájban 

gyorsan emelkedtek az óriási porfelhők, s néhány 

perez múlva kitört a szélvihar, a mely mindenfelé 

tetemes károkat okozott. A szőlőkben a gyümóles-

fák agait egymásután tördelte le, olyan sürü port 

kavart fel, hogy perczekig látni sem lehetett. A Ti-

szánál a komp csigakötele elszakadt, maga a komp 

a parthoz vágódott. Három-négy talpat egymáshoz 

vágott a szél, a rajtuk levő mintegy 170 öl tűzifa 

szétszóródott a vízben. Mintegy félölet tudtak belőle 

a tegnapi nap folyamán összeszedni. Még épületek-

ben is tett kart a vihar; többek között a dónáti 

tanyai iskola tetejét lesodorta. Hogy mennyi kárt 

okozott a vihar a határban, azt egyelőre nem is 

lehet meghatározni. 

— Sár van, nem birnak a — gebék! — vá-

laszolt gúnyosan a polgár. 

— Hát az ostor ? Csördítsen a füle közé annak 

a szürkének! 

— Nem lehet. Nem iskolások azok, hogy meg-

riogassuk. 

Megérkeztek a halottas házhoz. A gazda ott 

várta a kapuban, alázatosan, mély bánatában ros-

kadozva, halovány arczczal. Ajkára nem jött egyet-

len szó sem. 

A közönség helyet szorított a tiszteletesnek, ki 

büszkén, dölyfösen végig lépett a nép sorfala között 

s a gazda előtt megállt. 

— Máskor tisztességes kocsit küldjön ér-
tem, érti ? 

Többet nem szólt, elfoglalta helyét s kezdetét 

vette a szertartás. A mélyen sújtott ember megres-

tellve magát hallgatta végig a gyászbeszédet, mely-

nek végeztével megindult a menet a temető felé. 

A tiszteletes nem ment. Az ő kötelessége csak 
arra terjedt ki, hogy beszéljen — pénzért. A többi 
nem tartozik reá. 

Varga György uram ismét előállott a kocsival 
s neki vágott a susáni sártengernek. Az idő is al-
konyra fordult s a kóválygó fekete fellegekből kez-
dett permetezni az eső. A tiszteletes szeretett volna 
már otthon lenni 

— Megázunk barátom! — fordult türelmet-
lenkedve Vargához. 

— Van magának kabátja! — válaszolt együ-
gyüen a polgár. 

A maga szóra a tiszteletest ellepte méreg. Ez 

a paraszt kezd roppant szemtelen lenni vele szem-

ben, még „magának" czimezi. 

— Mi köze „kend"-nek ahhoz? szólt vissza 

gúnyosan s botjával piszkálta a kocsi fenekét. 

— Mi közöm ? Hát csak annyi, hogy aligha 

gyalog nem megy haza a tiszteletes ur, mert meg-

állnak a — gebék . 



82. szám. 

— Tanu lmány ut . Az országos magyar 
gazdasági egyesület Rubinek Gyula egyesület titkára 
az alföldi agrár-szocziális mozgalmak tanulmányo-
zasa végett Békés és Csongrádvármegyébe kiküldött. 
Nevezett titkár ur rövid időn városunkat is meglá-
togatja s az agrár-szocziális mozgalmak okait itt a 
helyszínén fogja tanulmányozni 

— A Kossuth-szoborra, mely Szontes vá-

ros piaezterén lesz felállítva, B a r t u c z János városi 

képviselő ur gyüjtő-ivén adakoztak : Bartucz János. 

Sipos István. Székely Imre 1 — 1 frt. Hauer Jusztina. 

Göbö.yős István. Kocsis Ádám. Kocsis Ádámné. 

Tuszkó Pál és neje Labádi János. Labádi Jánosné. 

Marton Ignácz. Lakos Sándor Fekete Ignácz 50—50 kr. 

Bartucz Jánosné Traj András. Buzi János. Buzi 

József. Berényi Sándor. Szlávik János 30-30 kr. 

Bartucz Mihály. Krébecz József. Krébecz Józsefné. 

Pataki Imre. Pataki Imréné. Elekes Istvánné. Tálas 

Kis István. Aradi Károly. Négyesi Jánosné. Hódi 

Sándor. N. N. Bene István. Ackermann Mór. Bar-

tucz Imre. Balogh Gáborné. Dőmsödi Mihály. Kuczik 

Lajos. Pauli János. Göbölyös József. Vigh Mihály. 

Nóvák Ferencz. Berezvai György. Sipos János. Nó-

tári István. Budai Antal 20 20 kr. Burkus Imréné. 

Kovács Péterné. Béres Anna 10—10 kr. Összesen: 

15 frt 10 kr. 

I f j . T a r n ó c z i Bálint városi képviselő ur 

gyüjtő-ivén adakoztak : Tarnóczi Bálint 20 kr. Vass 

István. Csákó István. Debreczenyi József. Friedmann 

Jakab. Tóth Mihály, özv. Sipos Zsuzsánná. Kecse 

Nagy József. Árgyellán Mária, özv: Kiss Istvánné. 

Kecse N. Sándor. Piti Mihály. Piti Antal. Seres Já-

nos. Szabics Ferencz. Török János. Páger János, 

Gombos Mihály. Fábián N Lidia 10—10 kr. Kecse 

N. Anna. Bajkai András. Horváth Sándor. Székely 

Tóth Imre. Csernus József. Máté János 5—5 kr. 

Mindszenti zsilipnél dolgozó kubik munkások 1 frtot. 

Összesen : 3 frt 30 kr. 

I f j . V á r a d i Lajos városi képviselő ur gyüjtő-

ivén adakoztak : Csábrádi János 1 frt. Sárossy N. 

50 kr. Tari János. Ifj Papp László. Franhofifer. 

Demeter borbély 20-20 kr. Összesen: 2 Irt 30 kr. 

Mecs B a l o g h Lajos városi képviselő ur 

jryüjtő-ivén adakoztak : Mecs Balogh Lajos 2 frt. 

Összesen: 2 frt. 

— Színház. Két jutalom-játékról kell refe 

rálnunk, melyek mindegyikéről elismeréssel és meg-

elégedéssel nyilatkozhatunk. Beke Lilla a társulat 

Ebben a pillanatban a kocsi megállott. 

Köröskörül mély, feneketlen, vizes sar, majd-

nem övig érő. És a szürke meg a deres nem indit, 

csendes butasággal állanak a rud mellett. Hiába 

biztatja a gazda, nem ér semmit. 

— Hogy leszünk barátom ? 

— Hogy ám ! 

— Remélem, kivontat ebből a kátyúból ? 

— Ma nehezen, uram. 

— Mit mondott? 

— Azt, hogyha nincs kedve gyalog haza menni 

a tiszteletes urnák, ránk virradhat itt a reggel. Nem 

mennek a gebék . 

Az alkony egyre jobban közeledett s a sok 

jövő-menő ember összcsődült a járdán s alattomban 

nevettek a furcsa helyzeten, hanem azért jó képet 

vágtak a dologhoz. 

A tiszteletes meggondolta a dolgot, itt ugy is 

hiába vár. 

Bolyhos kaputrokkját felgyűrte a nyaka közé, 

Varga Györgyre egy haragos tskintetet vetett s ki-

vágott, finom lakkczipőjével beleereszkedett a pisz-

kos fertőzött habarcsba. 

Oda sülyedt övig. Mozdulni sem tudott. 

Varga György kikotorászta a szűre zsebéből a 

pipát a strinpfli szárat, kicsiholt s egészen nyugod-

tan, mintha semmi sem történt volna, oda szólt az 

eviczkélő embernek : 
— Adjon isten, tiszteletes ur l 

— Mit akar kend? 

— Mit akarok ? Hát majd csak elballagok 

haza; — s azzal megsuhogtatva az ostort, közé 

vágott a két csikónak. 

A két ló megugrott, felvágta magasan a sarat 

8 mint a pelyhet, tova ragadta a kocsit. A gazda 

kárörvendő arcczal nézte a süppedező embert 8 a 

fordulatnál visszakiáltott: 

— Gebék-e a lovaim, uram ? 

S Z E N T E S I L A P . 

primadonnája „Szép Heléna* czimszerepében igen 
kedvesen játszott s igen jól volt disponálva. Ének 
számait mindannyiszor megtapsolták s több szép 
csokorral lepték meg tisztelői. Az előadás után tit-
kos anketten elhatározott t i t k o s b a n k e t t e t 
rendeztek tisztelői — by t herében . Kovács Sán 
dórnak tegnap volt jutalomjátéka .Kisvárosi híres-
ségek* franczia bohózattal, melyen kitüntette szép 
tehetségét és alakítási ügyességét. A közönség, kinek 
Kovács kedvencze megtöltötte a színkört, melyet a 
jutalmazott meg is érdemelt. 

-- Öngyilkosságba kergetett cseléd. 

Tegnap este Sándor Anna cselédleány hogy életét 

kioltsa — vitriolt ivott. A gyors segély megmentette 

habar élet-halál között lebeg, fellebbentette a fá-

tyolt tette okáról, mely talán halálával nem tudó-

dott volna ki. Május hó 10-én iíj. Gsurai Mihályhoz 

szegődött, oly feltétel mellett, hogy ha az első hó-

napban megmarad — megmarad újévig. Csurai da-

czára, hogy a leány fehuondott neki az első meg-

kezdett hónap 8-ik napján, nem eresztette el. A 

második hónap 14 napja között újból felmondott 

ho leteltével el is ment. Elmenetelének az oka 

pedig az — mint a halállal vivódo leány vallotta — 

hogy ifj. Csurai Mihálynál, habár minden éjjel 1—2 

óráig dolgozott kora reggeltől kezdve, csak ütlegben 

és szidásban részesült; sőt i násodizben történt fel 

mondasa alkalmával, ugy fejbe ütötte a leányt, hogy 

az az asztalhoz bukott. Ez a leány tűrte a méltatlan 

bánasmódott a kenyérért egész a hó végéig, a mikor 

elment, ifj. Csurai ekkor felment az alkapitanyhoz 

ki a leányt f. hó 10-én visszakisértette; daczára 

annak, hogy képes inkább meghalni, semmint tovább 

Csurait szolgálja, mely hely a cselédek tudomása 

szerint veszedelmes. A szegeny leány tehát vissza-

került újból, rendőr által kisérve, kinek távozta utan 

Csurai a leányt a h a j á n á l f o gva h u r c z o l t a 

v é g i g a f o l y o s ó n és ütötte, mig felesége 

a l e g d u r v á b b és neveletlenebb szitkokkal 

illette, s azzal fenyegették, hogy ha az évet k í 

nem t ö l t i , az újév után G h ó n a p r a be lesz 

z á r v a , a m i v e l az a l k a p i t a n y 3 4 rendőr, 

k ö z t ü k M i k e c z h. r e n d ő r e l ő t t is fe-

nyege t t e . Mikecz rendőr, a ki józan eszű ember 

felvilágosítottá útközben a leányt, hogy ne féljen 

nem igaz, de hiába. A leányban felébredt a szégyen-

érzet, az elkeseredés az öngyilkosság eszméjével 

foglalkoztatta a leányt s ezt könnyű is volt neki 

végrehajtani, mert a vitriol mivel — a leány saját 

vallomása szerint — az e d é n y e k e t n a p o n t a 

t i s z t í t o t t a szabadon áilotL Folyó hó 11-énegy 

borospohárnyi vitriolt vitt el a műhelyből s azzal 

h a z a s z ö k ö t t a t y j a l a k á s á r a és o t t 

m e g i t t a . Ez volt a vegcsattanása a kegyetlen 

bánásmódnak, melyben a leány szomorú tette elég 

bizonyíték. A leány tegnap délután hatóságilag ki-

hallgattatott. 

— A szocziállzuius költője. Tasnádon 
egy Guthy Károly nevezetű ur, a ki neve alá „et 
ügyvéd és okleveles et tanitó" czimet irja a szo-
czializinus költőjeként lépett lel s rettenes sok őrült-
séget ir össze prózában versben egyaránt. A re-
mekekből sikerült megszerezni néhányat s itt közöl-
jük alább a költő remek himnusát, a mint ezt sa-
játkezüleg meg és leirta: Munkasok h y m n u s a 
ad H a z á d n a k . Kettős betűk egyszerűsítésével, 
.Magyarországunk kormányát áld meg óh nagy Isten ! 
Hogy minden nemzetiségén egyarant segítsen. 
Halija, érezze, és értse hogy miként haladjunk 
Védjen és segítsen minket s ekként boldoguljunk. 

G u t h y Károly. 

— Tüz. Nagy tűz volt tegnap Fekete Márton 

tanyáján melyet Dósa Béla gyógyszerész bérel. Dél-

előtt tiz óra körül ütött ki a tüz s égett délután 

háromig és este a nagy vihar után újból kgyuladt, 

de szerencse az ott lévő tűzoltók emberfeletti erő-

vel küzdve olotották a nagy vihar daczára is. Le-

égett a 35 öles hosszú, nádfedéllel fedett istálló és 

több rendbeli kazal. A kár mintngy 3000 frtra tehető, 

— Vásár. A hódmezővásárhelyi országos nyári 

vásár f. hó 14-én kezdődik, felhívjuk reá a gazda 

közönség figyelmét. 

— Talált tárgyak és különféle pénzek van 

nak a rkapitányság asztalán. A jogos tulajdonos 

kellő igazolás mellett azokat átveheti. 

— E l t űn t fiu. Grecsó József 7 éves kis flu 

szülei lakásáról eltűnt. Aggódó szülei kérésére a ren 

dőr kapitányság megindította a nyomozást. 

3. oldal. 

— A liberális nagygyűlés emiékönyve 
mely a nevezetes nagygyűlésen megjelent gyászvité-
zek neveit és a gyászbeszédeket tartalmazza az or-
szággyűlési értesítő kő- és könyvnyomdája részvény-
társaság utján immár napfényre került sok páku-
licz örömére Mint értesülünk a mi pákuliczaink 
közzül többen rámába teszik azt a lapot melyen nevök 
előfordul a Szentes város nevében tartott gyász-
beszéddel együtt. A könyvet Dr. Szigetvári Iván 
szerkesztette s az á l l a m költségén készült. 

— Mezőrendőrségi k ihágás miatt állott 
törvényt a kapitányság előtt Cs. L. juhos-gazda. 
Tárgyalás után haragosan a következőket mondja: 
„Uram én most 200 forint kárt vallottam, bogy ide 
kellett jönnöm ! 

— Miután a birság ugy is csak két forint ha-
nem jelen meg 198 forint nyeresége volna . ., 

— Hát kend is tudja. Libás János és Bir-
kés János atyafiak találkoznak az utczán. 

— Libás János : Mondja csak bátya, hogy ta-
vaszolt ki a kend birka falkaja ebben az istentelen 
szárazságban ? 

— Birkás János: Hm, hát tudja kend komám 
fortélya van annak, én meg hét czimborám, — kik 
nek sz ntén van egy-egy kis falka birkája — nagy 
barátjai vagyunk az ocsó juhtej előállításának és 
bogy ezen jó szándékunk kivihető legyen, követke-
zőleg járunk el: ápril végével mikor minden tarlót 
felszántantanak, reggel egy tarisznya eleséggel tel-
sz relve, elinditjuk a falkát és egész nap egyik ut-
le, a más kon fel legeltetve hajtogatjuk őket estig, 
igy nem kell pusztabért fizetni. Igaz, hogy az a pá-
kosztos Malaczos János koma sok mezőt legeltet az 
orrunk elől disznóival, de azért jut a birkáknak is. 
Aratás után pedig ki árendálunk egy-egy házi föl-
det — ami csak egy forintba kerül és nappal azon 
vannak a birkák, éjjel pedig hajtunk mindig persze 
nem arra a merre a csősz kerül. 

Libás János. Aunye már én is veszek birkát 
jövőre, most igaz, hogy nappal én is mindig az ut-
czán legeitetetek (azok a buta likák nem látnak éjjel) 
még se bánt senki; csak a múltkoriban jártam meg, 
elkumtam szent János mellett és azok a veszett li-
bák faképnél hag)tak, mint Szent Pál az oláhokat 
és besétáltak az artézi kut mellé, ho nan egy szem-
füles „András" — ki szokás szerint a vízhordó Ka-
tákkal társalgott — beterelte őket a bitang akolba, 
mert hát tudja kend, csak az ártézi kútnál meg a 
korcsmák közelében veszélyes a legeltetés. 

Birkás János. Hát kend is tudja . . . . 

— A ko ldu ló zenész rémtette. Egy Ara-
mico nevű olasz kolduló zenésznek álmában meg-
jelent a kisértet és azt mondta neki, hogy ha ötven 
ártatlan gyermek vérével megöntözi a Lercoraban 
levő barlangot, nagy kincset fog ott találni. A vad 
ember aztán kicsalta az ártatlan gyermekeket a 
barlanghoz, hol mikorra megfogtak, már 23 gyer-
meket gyilkolt le. A rémtettre az erdőben kutató 
emberek jöttek rá, kik a barlangból gyermeksirást 
hallottak. Aramico éppen akkor metszette fel tőrrel 
egy gyermeknek a hasát. Az állatias embert rögtön 
elfogták. 

— Caserio, az elnökgyilkos. Caserio ma-
gaviselete az utóbbi napokban nagyon megváltozott. 
Már nem olyan nyugodt, mint volt, nagyon izgatott 
aggódik. A vizsgálóbíró meghagyta az őröknek, hogy 
kettőztessék meg i berségüket, mert ugy látszik, hogy 
Caserio az öngyilkosság gondolatával tépelődik. Ca-
serio a mult estén megkérte a börtönőrét, hogy 
hozzon neki a czellájába tintát, tollat és papirost, 
mert irni szeretne. Á börtönőr jelentést tett a fel-
ügyelőnek a ki azt hitte, hogy Caserio irasbs.n akar 
vallomást tenni^s azért küldött is neki írószert. Ca-
serio csak nagy sokára készült el levelével, a melyet 
átadott a börtönőrnek, hogy tegye postára. Az őr a 
vizsgálóbíróhoz jutatja a levelet, a mely Casimír 
Périer elnöknek volt czimezve. Fölbontották és el-
olvasták. Ca erio a legaljasabb hangon fenyegetödzík 
benne és felszólítja az elnököt, hogy küldjön neki 
nyomban pénzt, mert tovább nem fogja tűrni a 
gyalázatos élelmezést. „Különben énnekem hálával 
tartozik, mert nekem köszönheti, hogy elnök lett/ 
— ezekkel a szavakkal végzi leveiét a gyilkos. 

Irodalom. 

— Az Athenaeum Képes Irodalom-
történetéből megjelent a 24-ik füzet. Ebben An-
gyal Dávid befejezi Kisfaludy Sándorról irt tartal-
mas czikkét, Négyesy László Bercsényi Dán élről, a 
Keszthelyi Helikonról s az ekkori nőköltőkről ir, vé-
gül Ballagi Géza a „Felvilágosodás Irodalma" czim 
alatt a mult század végén keletkezett vallási és po-
litikai röpiratokat ismerteti, érdekes képben mutatva 
be az akkori „aufkláristák* szellemi mozgalmait. 
Mind a három iró már azelőtt bővebben foglalko-
zott a tárgyalt írókkal s vizsgálataik eredményeit itt 
mintegy összegezve nyújtják. Nem kevésbé becses 
a szövegben és mellékletekül közölt nagyszámu ké-
pek sora: Kisfaludy Sándornak régi es uj szobra 
Berzsenyinek a Kisfaludy-társ. ereklyetárából itt elő-
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szőr közölt arczképe, hetyei szülőháza, továbbá ,A 
magyarokhoz* czimü híressé vált költeményének 
első versszakai, nikla: síremléke és Festetics György-
nek arczképe; Ballagi czikkéhez: a Magyar Kurír 
czimképe, Laczkovics János és Martinovics Ignácz 
arczképe, végül az összeesküvők fája. Külön mel-
lékletekül: Kazinczy Ferencz arczképe (Kreuzinger-
től) és Kazinczy Kiss Jánoshoz irt levelének hason-
mása járulnak a füzethez. A legközelebbi füzet, a 
boríték jelentése szerint, szeptember elején fog meg-
jelenni. A monumentális vállalatot melegen ajánljuk 
az olvasók figyelmébe. Egy-egy füzet ára 40 kr., s 
bármely hazai könyvkereskedésben megrendelhető. 

Budapesti értéktőzsde. 
Budapest, 1894. jul. 2. 

A „Belvárosi bank- és váltó-üzlet44 Hecht Samu Bda-
pest —Kossuth Lajos utcza 13. — jelentése. 

A spekulacziónak az a kis része mely a nya-
rat is Budapesten tölti, ugy látszik azt a feladatot 
tűzte ki magának, hogy az értékek árfolyamait az 
őszig változatlanul konzerválja. Az áringadozások 
minimálisok. Az üzlettelenség gyakran olyan mér-
veket ölt, hogy hosszú időközökben még csak név-
leges árakat sem lehet hallani. Ugyanijen állapotok 
uralkodnak a külföldi tőzsdékek is. A gazdasági és 
politikai életben teljes szélcsend állott be és nem 
történik semmi, ami valami hevesebb mozgalomra 
okot szolgáltatna. A nemzetközi értékek piacza kü-
lönösen csendes és az árfolyamok fluktuacziója vajmi 
csekély. A bányaértékek és iparvállalatokban sem 
sokkal élénkebb az üzlet, de az irányzat szilárd és 
emelkedő. A járadék piaczon utóbbi időben külö-
nösen kedvező volt a hangulat, mert párisi szám-
lára nagyban vásárolják a magyar államkölcsön 
kötvényeket. Az előfordult áringadozások a következők: 

Osztrák hitel: 350.30 351.20. Magyar hitel : 
440.10- 441.20. 

Rimamurányi: 254.25 - 255.75. Leszá~nitoló-
bank : 262 -262.50. 

Városi villamos: 237.50—238.50. Aranyjáradék: 
120.75-121.50. Koronajáradék: 95.05-95.60. 

S Z E N T E S I L A P . 

Szentesre érkezik 3 óra 45 perc délután, 8 óra 17 perc 
este, 8 óra 15 perc reggel. 

Szentes—Budapest. 

Szentesről indul 6 óra 5 perc reggel, 11 óra 37 pered, e 
6 óra 20 perc este. 

Szolnokra érkezik 10 óra délelőtt 3 óra 48 perc d. u. 
10 óra 1 perc este 

Ssolnokról indul 11 óra 15 perc d. e. 4 óra 18 perc. d. u 
t óra c9 perez éjié?. 5 óra 23 p. reggel 

Budapestre érkezik 1 óra 20 perc d. u 7 óra 35 perc éjjeli 
7 órakor reggel. 

Szentes— h.-m.-vásárhelyi vonal. 

Szentes—H.-M.-Vásár hely. 

Szentesről indul 4 óra 50 perez éjjel, 8 óra 46 perez 
reggel, 5 óra 15 perez délután. 

II.M.- Vásárhelyre érke/.ik 6 óra 40 perez reggel, 10 óra 
37 perez délelőtt, 7 óra 08 perez éjjel. 

H.-M. Vásá l r y—Smres . 

H.-M- Vásárhelyről indul 7 óra 40 perez reggel, 4 óra 
10 perez délután, 8 óra 10 pe»cz éjjel. 

Szentesre érkezik 9 óra 30 perez délelőtt, t óra 00 perez 
délután, és 10 órakor éjjel. 

H-M.-Vásárhely szegedi vonal. 

H.-M.-Vásárhely— S?eged. 

H.-M.'Vásárhelyről indul 7 óra 04 perc reggel, 4 óra 
03 perc délután, 9 óra 26 perc éjjel 

Szegedre érkezik 8 óra 00 perc reggel, 4 óra 38 perc 
lélután, 10 óra 20 perc éjjel 

Szeged H.-M.-Vásárhely. 

Szegedről indul 3 óra 30 p éjjel, 10 óra 30 perc delelőtt 
6 óra 40 perc este. 

H.-M.-Vásárhelyre érkezik 4 óra 27 perc reggel, 11 óra 
05 pere délelőtt. 7 ora 50 perc este. 

82. szám. 

Félegyháza—szegedi vonal. 

Fél egyháza—Szeged. 

Félegyházáról indul (Puszta-Péteri, Kistelek, Szatymaz 
Dorozsma felé) 12 óra 19 perc délután, 4 óra 48 perc délután. 

Szegedre érkezik 1 óra 47 perc d. u. 5 óra 45 perc d. u 

Szeged—Fél egy háza. 

Szegedről indul (Dorozsma, Szatymaz, Kistelek, Puszta-
Péteri felé) 10 óra 1 perc délelőtt, 2 óra 31 perc délután. 

Félegyházára érkezik 11 óra 04 perc délelőtt, 4 óra 
03 perc délután. 

H O T Z Ö P Á L 
G É P É S Z M É R N Ö K 

BUDAPEST, Üllői-ut 18. szám alatt. 

V a s ú t i m e n e t r e n d . 

Budapest—Szentes. 

Budapstről indul 8 óra 25 perc reggel, 1 óra 55 perez 
délután, 9 óra 15 p. este és 10 órakor éjjel. 

Szolnokra érkezik 11 óra 24 perc délelőtt, 3 óra 53 perc 
délután, 11 óra 12 p. éj. 1 óra 07 perez éijel. 

Szóin okról indul 11 óra 55 perc délelőtt, 4 ó i a 3 5 perc 
délután, 3 óra 55 perc éjjel. 

Budapest—félegyháza —csongrádi vonal. 

Budapest - Csongrád. 

Budapestről indul 8 óra 30 perc reggel, 2 óra 25 perc 
délután, 4 óra 25 perc délután. 

délegyházára érkezik 12 óra 11 perc délután 4 óra 47 
perc délután, 7 óra 57 perc este. 

délegyházáról indul 12 óra 25 perc délután, 5 óra 10 
perc délután. 

Csongrádra érkezik 1 óra 25 perc délután, 6 óra 10 
perc este. 

Csongrád—Budapest. 

Csongrádról indul 9 óra 20 perc délelőtt, 2 óra 45 p. d. u 
Fiiegyházára érkezik 10 óra 21 perc délelőtt, 3 óra 

46 perc délután. 
Félegyházáról indul 11 óra Oi perc délelőtt, 4 óra 13 

perc délután. 
Budapestre érkezik 1 óra 25 perc délután, 8 óra 25 

nerc este. 

Ajánl 272, 3, 3V2 és 4 lóerejű 

{SZÖGES C S É P L Ő K É S Z L E T E K E T , 

továbbá 4, 5, 6, 8, 10 és 12 lóerejü 

sines f f ő zcsép l őkész l e teke t , 
hosszú szalmarázókkal, alsó szelelővel és rendkívül 
nagy felületű rostákkal, árpahéjazóval és választó-

hengerrel, 

fa- és szénfütésű és eredeti szalmafűtö 
a Ö Z M O Z a O N " r C K ü T 

* Továbbá R . G A R R E I T T & SONS felül-
mulhatlan 40% tüzelőanyag megtakarító 

Compoud gőzmozgonyokat 
lejgobban elismert brai idfort i ö n m ű k ö d ő ame-
r ika i kévekötő arató gépeket. Eredeti amerikai 
szénagyűjtőít 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható 
comb nált ruddai. Sorvető- és szórvavető gé-
peket és mindennemű egyébb kisebb gazdasági 

gépeket. 5—6 

Ju tányos á r a k ! — Kedvező te l téte lek! 

I ! 

DÍSZES 

SZÁMLÁK, JEGYZEKEK 
ÉS 

TUDÓSITÓLEVELEK. 
ÍZLÉSES 

MEGHÍVÓK 
ÉS 

TÁNCZRENDEK. 
D I V A T O S 

E L J E G Y Z É S I É S E S K E T É S 1 
KÁRTYÁK. 

ÉTLAPOK, 

KÖZSÉGI ÉS Y Á R O S I 
HIVATALOS NYOMTATVÁNYOK. 

ÁRJEGYZEKEK, 
CZIM- ASZTALI ÉS 

N É V J E G Y E K . 

MINDENNEMŰ ÉS SZ1NU 

ÉS DÍSZES KIVITELŰ 

I GYÁSZLAPOK. 

K O N Y V N Y O M D A , 

KÖNYV-ES HÍRLAPKIADÓ HIVATAL. 

Huszonhárom év óta fennálló 
s a mai kor igényeinek minden tekintetben 
megfelelő betűkkel és gyorssajtóval felszerelt 

melyben minden e szakmába vágó munkák a 
legjutányosabb áron, csinos kivitelben gyorsan 
és pontosan készíttetnek el, ajánlom a n. é. 
közönség szives pártfogásába. 

TISZTELETTEL : 

SIMA ratENCZ. 

„ S Z E N T E S I L A P " 
cziniíí, lieteuként háromszor megjelenő poli-

tikai lap kiadó-hivatala. 

MINDENNEMŰ 

TÁBLÁS KIMUTATÁSOK 
ÉS TAKARÉKPÉNZTÁRI 

M E R L E G E K . 

IDŐSZAKI ÉS 

TOlYÓmATOK, 
HÍRLAPOK MÜVEK, 

díszes k i v i t e l ű 

S Z A L A G A R A N Y O Z Á S O K 
ÉS SZÁMLÁK . 

IPAR ES KERESKEDELMI 

CSliNOSAN KIÁLLÍTVA. 

MINDENNEMŰ 

ÜGIYEDI ÉS IRODAI 
NYOMTATVÁNYOK. 

MINDEN VÁLASZTÉKBAN 

t r v E t P A m o t f 
ÉS B O R Í T É K O K 

CZÉGN YOMÁSS AL. 

Siente«, 1894. Nyomatott Sima Ferenci gyorssaj tóján. 




